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See the notice on TED website

149162-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Wheeled loaders – Zakup i dostawa wyposażenia w ramach projektu pn. 
„Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół kształcenia zawodowego prowadzonych 
przez Powiat Przasnyski"
OJ S 44/2026 04/03/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Soláthairtí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Powiat Przasnyski
R-phost: starostwo@powiat-przasnysz.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Zakup i dostawa wyposażenia w ramach projektu pn. „Modernizacja bazy techniczno 
– dydaktycznej szkół kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski"
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa wyposażenia w ramach projektu pn. 
„Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół kształcenia zawodowego prowadzonych 
przez Powiat Przasnyski”. Przedmiot zamówienia w niniejszym postępowaniu został 
podzielony na 6 części. Szczegółowy zakres zamówienia określono w załączniku do swz - 
opis przedmiotu zamówienia.
Aitheantóir an nóis imeachta: 60a2f1c5-bdf8-4f3c-b4be-86d7d8433a93
Aitheantóir inmheánach: WRP.272.3.1.2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Postępowanie prowadzone jest za pośrednictwem 
Platformy Zamówień Publicznych (SIDAS PZP), zwanej dalej „Platformą”. Platforma dostępna 
jest po zalogowaniu się na stronie: app.sidaspzp.pl . Wykonawca, przystępując do 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, rejestruje się bezpłatnie na Platformie lub 
– w przypadku posiadania już konta na Platformie – logując się na Platformie, akceptuje 
warunki korzystania z Platformy oraz zobowiązuje się przestrzegać postanowień regulaminu 
Platformy. Szczegółowa instrukcja obsługi Platformy jest zamieszczona pod adresem: 

 . Wykonawca zobowiązany jest do zapoznania się z instrukcją i https://sidaspzp.pl/instrukcje
komunikowania się z Zamawiającym zgodnie z wymogami określonymi w ww. instrukcji. 
Zamawiający informuje, iż w przypadku jakichkolwiek wątpliwości związanych z zasadami 
korzystania z Platformy, Wykonawca winien skontaktować się z dostawcą Platformy. 1. Oferta 
musi być sporządzona w języku polskim, w postaci elektronicznej w formacie danych: .pdf, .
doc, .docx, .rtf. i opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym. 2. W celu złożenia 
oferty należy zarejestrować (zalogować) się na Platformie i postępować zgodnie z instrukcjami 
dostępnymi u dostawcy Platformy pod adresem:  . 3. Każdy https://sidaspzp.pl/instrukcje
załączany plik zawierający dokumenty, oświadczenia lub pełnomocnictwa musi być uprzednio 
opatrzony elektronicznym podpisem kwalifikowanym przez upoważnione osoby 
reprezentujące odpowiednio wykonawcę, wykonawcę wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
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zamówienia, inny podmiot,na którego zdolnościach lub sytuacji polega wykonawca na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp lub wykonawców. Za datę wpływu oświadczeń, 
wniosków, zaświadczeń oraz informacji przyjmuje się datę wysłania wiadomości wraz z 
załącznikiem z poziomu zakładki „Komunikacja”, która prezentowana jest również w wysłanej 
wiadomości. 4. Zamawiający zaleca podpisywanie dokumentów PDF formatem PAdES. 
Dodatkowo informuje, że: 1) pliki podpisane przy pomocy podpisu zewnętrznego XAdES 
należy załączać wraz z plikiem podpisu, 2) formularz oferty podpisany przy użyciu podpisu 
zewnętrznego XAdES należy dodać w jeden z poniższych sposobów: a) z poziomu zakładki 
„Moja oferta” w miejscu do dodania pliku oferty należy umieścić plik, który był podpisywany, a 
plik z podpisem należy dodać oddzielnie jako załącznik, b) spakować jako plik oferty i plik z 
podpisem do paczki „zip” i dołączyć z poziomu zakładki „Moja oferta” w miejscu do dodania 
pliku oferty. 5.Niezbędne wymagania sprzętowo-aplikacyjne do korzystania z Platformy: 1) 
stały dostęp do sieci Internet o gwarantowanej przepustowości nie mniejszej niż 1 Mb/s, 2) 
komputer klasy PC lub MAC o następującej konfiguracji: pamięć ram min. 3 GB RAM, 
procesor 1500 MHz lub lepszy, jeden z systemów operacyjnych: Linux Kernel 4.0, Windows 7 i 
MacOS 10.12 – lub ich nowsze wersje, 3) zainstalowana przeglądarka internetowa w 
najnowszych wersjach, np.: Firefox, Chrome, Opera, 4) włączona obsługa JavaScript, 5) 
zainstalowany program do obsługi formatów .pdf np. Acrobat Reader, 6) czas serwera jest 
synchronizowany z czasem udostępnionym przez Główny Urząd Miar. 6. Do przygotowania 
oferty konieczne jest posiadanie przez osobę upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego. 7. Do przygotowania oferty zaleca się 
wykorzystanie Formularza Oferty, którego wzór stanowi Załącznik nr 1 do SWZ. W przypadku, 
gdy Wykonawca nie korzysta z przygotowanego przez Zamawiającego wzoru, w treści oferty 
należy zamieścić wszystkie informacje wymagane w Formularzu Ofertowym. 9. 
Pełnomocnictwo do złożenia oferty musi być złożone w oryginale w takiej samej formie, jak 
składana oferta. Dopuszcza się także złożenie elektronicznej kopii (skanu) pełnomocnictwa 
sporządzonego uprzednio w formie pisemnej, w formie elektronicznego poświadczenia 
sporządzonego stosownie do art. 97 § 2 ustawy z dnia 14 lutego 1991 r. - Prawo o notariacie, 
które to poświadczenie notariusz opatruje kwalifikowanym podpisem elektronicznym, bądź też 
poprzez opatrzenie skanu pełnomocnictwa sporządzonego uprzednio w formie pisemnej 
kwalifikowanym podpisem mocodawcy. Elektroniczna kopia pełnomocnictwa nie może być 
uwierzytelniona przez upełnomocnionego. 10. Do oferty (Formularza ofertowego) należy 
dołączyć także: Dotyczy części 1-6:1) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile 
ofertę składa pełnomocnik; 2) Pełnomocnictwo dla pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - dotyczy 
ofert składanych przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 3) 
Formularz cen jednostkowych – dotyczy części 1-2, 4-6;4) Specyfikacja techniczna – dotyczy 
części 1-3 oraz 5-6:Wykonawca, składając ofertę na część 1–3 oraz 5-6 zamówienia, 
zobowiązany jest do złożenia wraz z ofertą formularza Specyfikacji technicznej, który stanowi 
integralną cześć oferty i nie podlega uzupełnieniu. 5) Oświadczenie z przepisu art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp złożone na formularzu JEDZ;6) Oświadczenie w zakresie braku podstaw 
wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576); 7) Wykaz rozwiązań 
równoważnych – jeśli dotyczy.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34144710 Wheeled loaders
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Aicmiú breise (cpv): 16000000 Agricultural machinery, 34144710 Wheeled loaders, 34144900 
Electric vehicles, 39162100 Teaching equipment, 39717200 Air-conditioning appliances, 
39700000 Domestic appliances

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. mjra Henryka Sucharskiego w Przasnyszu  
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. Wł. St. Reymonta w Chorzelach  
Baile: Chorzele
Cód poist: 06-330
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: 1. Wykonawca dołącza do oferty oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu 
oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym odpowiednio w 
rozdziale VII oraz VIII SWZ. Oświadczenie to stanowi dowód potwierdzający brak podstaw 
wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień składania ofert, 
tymczasowo zastępujący wymagane podmiotowe środki dowodowe, wskazane w ust. 5. 
Oświadczenie składane jest na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia 
(JEDZ) - w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym - 
sporządzonego zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Zamawiający informuje, że w 
Części IV JEDZ wykonawca wypełnia jedynie sekcję α (alfa) – „ogólne oświadczenie” 
wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji w Części IV JEDZ. 2. Oświadczenie 
JEDZ składają odrębnie: 1) wykonawca/każdy spośród wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak podstaw 
wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, w 
jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu; 2) 
podmiot trzeci, na którego potencjał powołuje się wykonawca celem potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu. W takim przypadku oświadczenie potwierdza brak 
podstaw wykluczenia podmiotu oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w zakresie, 
w jakim podmiot udostępnia swoje zasoby wykonawcy. 3. Oświadczenie wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia: Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach tych z wykonawców, którzy wykonają 
roboty budowlane, dostawy lub usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. W 
takiej sytuacji wykonawcy są zobowiązani dołączyć do oferty oświadczenie, z którego wynika, 
które roboty budowlane, dostawy lub usługi wykonają poszczególni wykonawcy. Wymagana 
forma: Wykonawcy składają oświadczenia w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym osoby upoważnionej do reprezentowania wykonawców zgodnie z 
formą reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej 
lub innym dokumencie. 4. Wykonawca, składa wraz z ofertą, oświadczenie stanowiące dowód 
potwierdzający na dzień składania ofert brak podstaw wykluczenia na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 
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5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Wzór oświadczenia stanowi Załącznik nr 7 do SWZ. 5. 
Podmiotowe środki dowodowe składane na wezwanie: Zgodnie z przepisem art. 126 ust. 1 
ustawy Pzp, Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych: 
1) w zakresie warunków udziału w postępowaniu dot. zdolności technicznej lub zawodowej: 
Zamawiający nie wymaga podmiotowych środków dowodowych w ww. zakresie – 
Zamawiający nie określił warunków udziału w postępowaniu. 2) w zakresie braku podstaw do 
wykluczenia – dotyczy części 1-6 zamówienia: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie: − art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp − art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; b) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w JEDZ oraz w oświadczeniu, o którym mowa w ust. 4 w 
zakresie podstaw wykluczenia określonych w art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5, 6 ustawy Pzp oraz art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego i art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie 
zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie. c) oświadczenia wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej. 3) Dokumenty składane w przypadku Wykonawców mających 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza RP. a) Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: informacji z Krajowego 
Rejestru Karnego, o której mowa w ust. 5 pkt 2 lit. a - składa informację z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny 
równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa w ust. 5 pkt 2 lit. 
a. Dokument, o którym powyżej, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed 
jego złożeniem. b) Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w lit. a powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, 
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złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Postanowienie lit. a zdanie drugie stosuje się. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego wyklucza się Wykonawców, wobec których zachodzi którakolwiek z okoliczności, 
o których mowa w przepisie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający wykluczy z udziału w 
postępowaniu Wykonawcę, wobec którego zachodzi, co najmniej jedna z przesłanek 
określonych w przepisie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego lub w przepisie art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) nr 
833/2014 z dnia 31 lipca 2014r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. Zamawiający informuje, iż korzysta z procedury odwróconej, o której 
mowa w przepisie art. 139 ust. 1 ustawy Pzp.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE
Ustawa z dnia 11września 2019r.Prawo zamówień publicznych -

2.1.5.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir le tairgeoir amháin tairiscintí a chur isteach ina leith: 6
Téarmaí an chonartha: 
Líon uasta na luchtóg ar féidir conarthaí a dhámhachtain ina leith ar aon tairgeoir amháin: 6

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Éilliú: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228- 230a, 
art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. 
U. z 2022 r. poz. 1599 i 2185) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji 
leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych (Dz. U. z 2023 r. poz. 826). 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Calaois: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w 
art. 286 Kodeksu karnego, jak również za przestępstwo skarbowe. 2. Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
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zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę ,wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Płatność podatków: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę , wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków lub opłat, 
chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Z postępowania wyklucza 
się wykonawców na podstawie przepisu art. 108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp oraz art.108 ust. 1 pkt 
4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim przesłanki te nie mają odpowiednika w przepisach dyrektyw 
dotyczących zamówień publicznych, tj. w zakresie: 1)wykluczenia wykonawcy w przypadku 
skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2)wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia wykonawcy, wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a publiczne (art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy 
ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny 
zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a 
wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania karnego, 4)postawy 
wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13kwietnia 2022 – o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) oraz art. 5 k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022 /576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
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wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w pkt 1.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przepisu art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego .
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę na podstawie przepisu art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wskazanych w art. 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę na podstawie przepisu art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w zakresie dotyczącym przestępstwa terrorystyczne lub 
przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego .
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę na podstawie przepisu art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Maszyny rolnicze
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa maszyn rolniczych. Szczegółowy 
zakres zamówienia określono w załączniku nr 2a do swz.
Aitheantóir inmheánach: 1

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 16000000 Agricultural machinery
Aicmiú breise (cpv): 16130000 Seeders, planters or transplanters, 16120000 Harrows, 
scarifiers, cultivators, weeders or hoes, 16141000 Fertiliser distributors

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół im. mjra Henryka Sucharskiego w Przasnyszu  
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn
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5.1.3.
 
Fad measta
Fad ama: 3 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Clár um chistí an Aontais: Ciste Forbraíochta Réigiúnaí na hEorpa (CFRE) (2021/2027)
Aitheantóir chistí an Aontais: Projekt: „Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół 
kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski" współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: V: „Fundusze 
Europejskie dla wyższej jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.3: „Infrastruktura w edukacji 
zawodowej” programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Punkty w kryterium Cena zostaną przyznane według poniższego wzoru: C=Cmin / 
Cbad x 60 gdzie: C - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Cmin – najniższa cena 
brutto spośród zaoferowanych, Cbad – cena brutto z badanej oferty. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
po przecinku z uwzględnieniem zasad matematycznych.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji zostaną przyznane według następujących 
zasadach: G=Gn / Gmax x 40 gdzie: G - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Gn – 
okres gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy zaoferowany okres gwarancji. Liczba 
punktów otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do 
dwóch miejsc z uwzględnieniem zasad matematycznych. Minimalny wymagany przez 
Zamawiającego okres gwarancji na przedmiot zamówienia składający się na część 1 to 24 
miesiące. Okres gwarancji rozpoczyna swój bieg od dnia odbioru przedmiotu zamówienia bez 
zastrzeżeń. Maksymalny okres gwarancji, który Zamawiający uwzględni dla potrzeb oceny 
ofert w ramach ww. kryterium, to 60 miesięcy. Nie zmienia to jednak tego, iż – w przypadku 
zaoferowania przez Wykonawcę okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy - Wykonawca 
uzyska punkty jak za zaoferowanie 60-miesięcznego okresu gwarancji, ale będzie realizował 
swoje zobowiązanie gwarancyjne z uwzględnieniem okresu gwarancji wskazanego w ofercie. 
W przypadku zaoferowania okresu gwarancji krótszego niż minimalny okres wymagany przez 
Zamawiającego, oferta zostanie odrzucona, z zastrzeżeniem przepisu art. 223 ustawy Pzp. W 
przypadku braku wskazania przez Wykonawcę w ofercie okresu gwarancji Zamawiający 
przyjmie, iż Wykonawca zaoferował minimalny 24-miesięczny okres gwarancji. Wykonawca 
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zobowiązany jest do zadeklarowania okresu gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający 
wymaga podania okresu gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie 
następujące zasady przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni 
kalendarzowych, 1 miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 24,5 miesiąca, 
Zamawiający – na potrzeby kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał zaokrąglenia w dół.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-
przasnyski

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: Część 1: 
8.000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu – wymaganą kwotę należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 06 1020 1592 
0000 2702 0263 1331. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy 
zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert (decyduje data wpływu na 
rachunek bankowy zamawiającego); 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do 
oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu. 4. W przypadku wnoszenia przez 
wykonawcę wadium w formie gwarancji/poręczenia, gwarancja/poręczenie powinny być 
sporządzone zgodnie z obowiązującym prawem i zawierać następujące elementy: 1) nazwę 
dającego zlecenie (wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) termin ważności 
gwarancji/poręczenia, 5) zobowiązanie gwaranta, do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, w sytuacjach określonych w 
art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. W przypadku gdy wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł je w 
sposób nieprawidłowy, lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą bądź złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 6. 
Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 
7. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta

https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Eolas breise: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lipca 2026r.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Szczegółowe warunki w 
przedmiotowym zakresie określają projektowane postanowienia umowy.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Powiat Przasnyski

5.1.  Luchtóg: LOT-0002
Teideal: Elektryczna ładowarka teleskopowa
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa elektrycznej ładowarki teleskopowej 
wraz z osprzętem do praktycznej nauki zawodu. Szczegółowy zakres zamówienia opisano w 
załączniku nr 2b do swz.
Aitheantóir inmheánach: 2

https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34144710 Wheeled loaders

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. mjra Henryka Sucharskiego w Przasnyszu  
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Clár um chistí an Aontais: Ciste Forbraíochta Réigiúnaí na hEorpa (CFRE) (2021/2027)
Aitheantóir chistí an Aontais: Projekt: „Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół 
kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski" współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: V: „Fundusze 
Europejskie dla wyższej jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.3: „Infrastruktura w edukacji 
zawodowej” programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Punkty w kryterium Cena zostaną przyznane według poniższego wzoru: C=Cmin / 
Cbad x 60 gdzie: C - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Cmin – najniższa cena 
brutto spośród zaoferowanych, Cbad – cena brutto z badanej oferty. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
po przecinku z uwzględnieniem zasad matematycznych.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji - elektryczna ładowarka teleskopowa
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji – elektryczna ładowarka teleskopowa zostaną 
przyznane według następujących zasadach: G=Gn / Gmax x 20 gdzie: G - liczba punktów 
przyznanych badanej ofercie, Gn – okres gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy 
zaoferowany okres gwarancji. Liczba punktów otrzymana w wyniku zastosowania powyższego 
wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc z uwzględnieniem zasad matematycznych. W 
ramach przedmiotowego kryterium ocenie podlega okres gwarancji na zaoferowaną 
elektryczną ładowarkę teleskopową. Minimalny wymagany przez Zamawiającego okres 
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gwarancji na elektryczną ładowarkę teleskopową to 36 miesięcy. Okres gwarancji rozpoczyna 
swój bieg od dnia odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. Maksymalny okres 
gwarancji, który Zamawiający uwzględni dla potrzeb oceny ofert w ramach ww. kryterium, to 
60 miesięcy. Nie zmienia to jednak tego, iż – w przypadku zaoferowania przez Wykonawcę 
okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy - Wykonawca uzyska punkty jak za zaoferowanie 
60-miesięcznego okresu gwarancji, ale będzie realizował swoje zobowiązanie gwarancyjne z 
uwzględnieniem okresu gwarancji wskazanego w ofercie. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż minimalny okres wymagany przez Zamawiającego, oferta zostanie 
odrzucona, z zastrzeżeniem przepisu art. 223 ustawy Pzp. W przypadku braku wskazania 
przez Wykonawcę w ofercie okresu gwarancji Zamawiający przyjmie, iż Wykonawca 
zaoferował minimalny 36-miesięczny okres gwarancji. Wykonawca zobowiązany jest do 
zadeklarowania okresu gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający wymaga podania 
okresu gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez Wykonawcę okresu 
gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie następujące zasady 
przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni kalendarzowych, 1 
miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez Wykonawcę okresu 
gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 36,5 miesiąca, Zamawiający – na potrzeby 
kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał zaokrąglenia w dół. Niniejsze kryterium nie 
dotyczy akumulatora trakcyjnego (baterii zasilającej), dla którego okres gwarancji określono 
odrębnie i wynosi on, zgodnie z opz, minimum 60 miesięcy.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 20
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji - osprzęt
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji – osprzęt zostaną przyznane na następujących 
zasadach: G=Gn / Gmax x 20 gdzie: G - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Gn – 
okres gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy zaoferowany okres gwarancji. Liczba 
punktów otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do 
dwóch miejsc z uwzględnieniem zasad matematycznych. W ramach przedmiotowego 
kryterium ocenie podlega okres gwarancji na zaoferowany (cały) osprzęt do elektrycznej 
ładowarki teleskopowej. Minimalny wymagany przez Zamawiającego okres gwarancji na 
osprzęt do elektrycznej ładowarki teleskopowej to 36 miesięcy. Okres gwarancji rozpoczyna 
swój bieg od dnia odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. Maksymalny okres 
gwarancji, który Zamawiający uwzględni dla potrzeb oceny ofert w ramach ww. kryterium, to 
60 miesięcy. Nie zmienia to jednak tego, iż – w przypadku zaoferowania przez Wykonawcę 
okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy - Wykonawca uzyska punkty jak za zaoferowanie 
60-miesięcznego okresu gwarancji, ale będzie realizował swoje zobowiązanie gwarancyjne z 
uwzględnieniem okresu gwarancji wskazanego w ofercie. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż minimalny okres wymagany przez Zamawiającego, oferta zostanie 
odrzucona, z zastrzeżeniem przepisu art. 223 ustawy Pzp. W przypadku braku wskazania 
przez Wykonawcę w ofercie okresu gwarancji Zamawiający przyjmie, iż Wykonawca 
zaoferował minimalny 36-miesięczny okres gwarancji. Wykonawca zobowiązany jest do 
zadeklarowania okresu gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający wymaga podania 
okresu gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez Wykonawcę okresu 
gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie następujące zasady 
przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni kalendarzowych, 1 
miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez Wykonawcę okresu 
gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 36,5 miesiąca, Zamawiający – na potrzeby 
kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał zaokrąglenia w dół.
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Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 20

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-
przasnyski

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: Część 2: 
15.000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu – wymaganą kwotę należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 06 1020 1592 
0000 2702 0263 1331. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy 
zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert (decyduje data wpływu na 
rachunek bankowy zamawiającego); 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do 
oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu. 4. W przypadku wnoszenia przez 
wykonawcę wadium w formie gwarancji/poręczenia, gwarancja/poręczenie powinny być 
sporządzone zgodnie z obowiązującym prawem i zawierać następujące elementy: 1) nazwę 
dającego zlecenie (wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) termin ważności 
gwarancji/poręczenia, 5) zobowiązanie gwaranta, do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, w sytuacjach określonych w 
art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. W przypadku gdy wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł je w 
sposób nieprawidłowy, lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą bądź złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 6. 
Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 
7. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Eolas breise: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lipca 2026r.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea

https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Szczegółowe warunki realizacji 
zamówienia określają projektowane postanowienia umowne.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Powiat Przasnyski

5.1.  Luchtóg: LOT-0003
Teideal: Samochód elektryczny
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa samochodu elektrycznego. 
Szczegółowy zakres realizacji zamówienia określono w załączniku nr 2c do swz.
Aitheantóir inmheánach: 3

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 34144900 Electric vehicles

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. mjra Henryka Sucharskiego w Przasnyszu  
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
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Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 4 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Clár um chistí an Aontais: Ciste Forbraíochta Réigiúnaí na hEorpa (CFRE) (2021/2027)
Aitheantóir chistí an Aontais: Projekt: „Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół 
kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski" współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: V: „Fundusze 
Europejskie dla wyższej jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.3: „Infrastruktura w edukacji 
zawodowej” programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Punkty w kryterium Cena zostaną przyznane według poniższego wzoru: C=Cmin / 
Cbad x 60 gdzie: C - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Cmin – najniższa cena 
brutto spośród zaoferowanych, Cbad – cena brutto z badanej oferty. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
po przecinku z uwzględnieniem zasad matematycznych.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji zostaną przyznane na następujących zasadach: 
Część 3 zamówienia: G=Gn / Gmax x 40 gdzie: G - liczba punktów przyznanych badanej 
ofercie, Gn – okres gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy zaoferowany okres 
gwarancji. Liczba punktów otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie 
zaokrąglona do dwóch miejsc z uwzględnieniem zasad matematycznych. Minimalny 
wymagany przez Zamawiającego okres gwarancji na samochód elektryczny to 36 miesięcy 
(gwarancję określono także przy uwzględnieniu limitu kilometrów – w ramach niniejszego 
kryterium ocenie podlega tylko i wyłączenie okres gwarancji wyrażony w miesiącach; niniejsze 
kryterium nie dotyczy gwarancji wyrażonej limitem kilometrów). Okres gwarancji rozpoczyna 
swój bieg od dnia odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. Maksymalny okres 
gwarancji, który Zamawiający uwzględni dla potrzeb oceny ofert w ramach ww. kryterium, to 
60 miesięcy. Nie zmienia to jednak tego, iż – w przypadku zaoferowania przez Wykonawcę 
okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy - Wykonawca uzyska punkty jak za zaoferowanie 
60-miesięcznego okresu gwarancji, ale będzie realizował swoje zobowiązanie gwarancyjne z 
uwzględnieniem okresu gwarancji wskazanego w ofercie. W przypadku zaoferowania okresu 
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gwarancji krótszego niż minimalny okres wymagany przez Zamawiającego, oferta zostanie 
odrzucona, z zastrzeżeniem przepisu art. 223 ustawy Pzp. W przypadku braku wskazania 
przez Wykonawcę w ofercie okresu gwarancji Zamawiający przyjmie, iż Wykonawca 
zaoferował minimalny 36-miesięczny okres gwarancji. Wykonawca zobowiązany jest do 
zadeklarowania okresu gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający wymaga podania 
okresu gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez Wykonawcę okresu 
gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie następujące zasady 
przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni kalendarzowych, 1 
miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez Wykonawcę okresu 
gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 36,5 miesiąca, Zamawiający – na potrzeby 
kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał zaokrąglenia w dół. Niniejsze kryterium nie 
dotyczy akumulatora trakcyjnego, dla którego okres gwarancji określono odrębnie i wynosi on, 
zgodnie z opz, minimum 60 miesięcy lub 100 000 km, w zależności od tego, co nastąpi 
wcześniej.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-
przasnyski

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: Część 3: 
5.000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu – wymaganą kwotę należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 06 1020 1592 
0000 2702 0263 1331. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy 
zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert (decyduje data wpływu na 
rachunek bankowy zamawiającego); 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do 
oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu. 4. W przypadku wnoszenia przez 
wykonawcę wadium w formie gwarancji/poręczenia, gwarancja/poręczenie powinny być 
sporządzone zgodnie z obowiązującym prawem i zawierać następujące elementy: 1) nazwę 
dającego zlecenie (wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) termin ważności 
gwarancji/poręczenia, 5) zobowiązanie gwaranta, do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, w sytuacjach określonych w 
art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. W przypadku gdy wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł je w 
sposób nieprawidłowy, lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 

https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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ofertą bądź złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 6. 
Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 
7. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Eolas breise: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lipca 2026r.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Szczegółowe warunki realizacji 
zamówienia określono w projektowanych postanowieniach umownych.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Powiat Przasnyski
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5.1.
 
Luchtóg: LOT-0004
Teideal: Pomoce dydaktyczne
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa pomocy dydaktycznych. 
Szczegółowy zakres zamówienia określono w załączniku nr 2d do swz.
Aitheantóir inmheánach: 4

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39162100 Teaching equipment

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. mjra Henryka Sucharskiego w Przasnyszu  
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn
Eolas breise: Miejsce realizacji: Zespół Szkół Powiatowych im. Wł. St. Reymonta w 
Chorzelach, 06-330 Chorzele, NUTS; PL924

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 3 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Clár um chistí an Aontais: Ciste Forbraíochta Réigiúnaí na hEorpa (CFRE) (2021/2027)
Aitheantóir chistí an Aontais: Projekt: „Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół 
kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski" współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: V: „Fundusze 
Europejskie dla wyższej jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.3: „Infrastruktura w edukacji 
zawodowej” programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Punkty w kryterium Cena zostaną przyznane według poniższego wzoru: C=Cmin / 
Cbad x 60 gdzie: C - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Cmin – najniższa cena 
brutto spośród zaoferowanych, Cbad – cena brutto z badanej oferty. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
po przecinku z uwzględnieniem zasad matematycznych.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
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Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji zostaną przyznane na następujących zasadach 
(dotyczy części 4: jako okres gwarancji, o którym mowa należy rozumieć okres, o jaki 
Wykonawca zadeklaruje przedłużenie minimalnego wymaganego przez Zamawiającego 
okresu gwarancji): G=Gn / Gmax x 40 gdzie: G - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, 
Gn – okres gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy zaoferowany okres gwarancji. 
Liczba punktów otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona 
do dwóch miejsc z uwzględnieniem zasad matematycznych. Dla przedmiotu zamówienia 
składającego się na część 4, Zamawiający określił różne okresy gwarancji – w zależności od 
rodzaju / typu wyposażenia. Wskazane w zakresie części 4 okresy gwarancji zawierają się w 
przedziale: 12 miesięcy – 24 miesiące. W ramach niniejszego kryterium oceny ofert 
Zamawiający ocenia okres, o jaki Wykonawca zdecyduje się przedłużyć minimalny wymagany 
przez Zamawiającego okres gwarancji dla wyposażenia. Minimalny wymagany przez 
Zamawiającego czas, o jaki Wykonawca może zadeklarować przedłużenie minimalnego 
okresu gwarancji wskazanego w opz, to 12 miesięcy. Maksymalny okres, o jaki Wykonawca 
może zadeklarować przedłużenie minimalnego okresu gwarancji wskazanego w opz 
(uwzględniany dla potrzeb oceny ofert w ramach ww. kryterium), to 24 miesiące. Nie zmienia 
to jednak tego, iż – w przypadku zaoferowania przedłużenia gwarancji o czas dłuższy niż 24 
miesiące - Wykonawca uzyska punkty jak za zaoferowanie 24-miesięcznego przedłużenia 
gwarancji, ale będzie realizował swoje zobowiązanie gwarancyjne z uwzględnieniem okresu 
wskazanego w ofercie. W przypadku zaoferowania przedłużenia okresu gwarancji o czas 
krótszy niż minimalny okres przedłużenia wymagany przez Zamawiającego, oferta – w ramach 
niniejszego kryterium – otrzyma 0 punktów. W przypadku braku wskazania przez Wykonawcę 
w ofercie okresu, o jaki Wykonawca deklaruje przedłużenie okresu gwarancji, Zamawiający 
przyjmie, iż Wykonawca zaoferował minimalny wymagany okres gwarancji i nie zdecydował 
się go przedłużyć. Wykonawca zobowiązany jest do zadeklarowania okresu przedłużenia 
gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający wymaga podania czasu, o jaki Wykonawca 
przedłuża okres gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez Wykonawcę 
okresu przedłużenia gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie 
następujące zasady przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni 
kalendarzowych, 1 miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu przedłużenia gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 12,5 
miesiąca, Zamawiający – na potrzeby kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał 
zaokrąglenia w dół.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-
przasnyski

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach

https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Eolas breise: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lipca 2026r.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Powiat Przasnyski

5.1.  Luchtóg: LOT-0005
Teideal: Klimatyzatory
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa urządzeń klimatyzacyjnych. 
Szczegółowy zakres przedmiotu zamówienia określoa załącznik nr 2e do swz.
Aitheantóir inmheánach: 5

https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39717200 Air-conditioning appliances

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. mjra Henryka Sucharskiego w Przasnyszu  
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 2 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Clár um chistí an Aontais: Ciste Forbraíochta Réigiúnaí na hEorpa (CFRE) (2021/2027)
Aitheantóir chistí an Aontais: Projekt: „Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół 
kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski" współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: V: „Fundusze 
Europejskie dla wyższej jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.3: „Infrastruktura w edukacji 
zawodowej” programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Punkty w kryterium Cena zostaną przyznane według poniższego wzoru: C=Cmin / 
Cbad x 60 gdzie: C - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Cmin – najniższa cena 
brutto spośród zaoferowanych, Cbad – cena brutto z badanej oferty. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
po przecinku z uwzględnieniem zasad matematycznych.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji zostaną przyznane na następujących zasadach: 
G=Gn / Gmax x 40 gdzie: G - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Gn – okres 
gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy zaoferowany okres gwarancji. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
z uwzględnieniem zasad matematycznych. Minimalny wymagany przez Zamawiającego okres 
gwarancji na przedmiot zamówienia składający się na część 5 to 24 miesiące. Okres gwarancji 
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rozpoczyna swój bieg od dnia odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. Maksymalny 
okres gwarancji, który Zamawiający uwzględni dla potrzeb oceny ofert w ramach ww. 
kryterium, to 60 miesięcy. Nie zmienia to jednak tego, iż – w przypadku zaoferowania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy - Wykonawca uzyska punkty jak za 
zaoferowanie 60-miesięcznego okresu gwarancji, ale będzie realizował swoje zobowiązanie 
gwarancyjne z uwzględnieniem okresu gwarancji wskazanego w ofercie. W przypadku 
zaoferowania okresu gwarancji krótszego niż minimalny okres wymagany przez 
Zamawiającego, oferta zostanie odrzucona, z zastrzeżeniem przepisu art. 223 ustawy Pzp. W 
przypadku braku wskazania przez Wykonawcę w ofercie okresu gwarancji Zamawiający 
przyjmie, iż Wykonawca zaoferował minimalny 24-miesięczny okres gwarancji. Wykonawca 
zobowiązany jest do zadeklarowania okresu gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający 
wymaga podania okresu gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie 
następujące zasady przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni 
kalendarzowych, 1 miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 24,5 miesiąca, 
Zamawiający – na potrzeby kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał zaokrąglenia w dół.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-
przasnyski

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Eolas breise: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lipca 2026r.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Szczegółowe warunki realizacji 
zamówienia określają projektowane postanowienia umowne.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
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całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Powiat Przasnyski

5.1.  Luchtóg: LOT-0006
Teideal: Sprzęt AGD
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest zakup i dostawa sprzętu AGD. Szczegółowy zakres 
zamówienia określono w załączniku nr 2f do swz.
Aitheantóir inmheánach: 6

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Soláthairtí
Príomhaicmiú (cpv): 39700000 Domestic appliances
Aicmiú breise (cpv): 39710000 Electrical domestic appliances

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Seoladh poist: Zespół Szkół Powiatowych im. Wł. St. Reymonta w Chorzelach  
Baile: Chorzele
Cód poist: 06-330
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 3 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
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Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Faisnéis faoi Chistí an Aontais Eorpaigh: 
Clár um chistí an Aontais: Ciste Forbraíochta Réigiúnaí na hEorpa (CFRE) (2021/2027)
Aitheantóir chistí an Aontais: Projekt: „Modernizacja bazy techniczno – dydaktycznej szkół 
kształcenia zawodowego prowadzonych przez Powiat Przasnyski" współfinansowany z 
Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach Priorytetu: V: „Fundusze 
Europejskie dla wyższej jakości życia na Mazowszu” Działanie: 5.3: „Infrastruktura w edukacji 
zawodowej” programu Fundusze Europejskie dla Mazowsza 2021-2027
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): níl
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Cena
Cur síos: Punkty w kryterium Cena zostaną przyznane według poniższego wzoru: C=Cmin / 
Cbad x 60 gdzie: C - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Cmin – najniższa cena 
brutto spośród zaoferowanych, Cbad – cena brutto z badanej oferty. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
po przecinku z uwzględnieniem zasad matematycznych.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 60
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Okres gwarancji
Cur síos: Punkty w kryterium Okres gwarancji zostaną przyznane na następujących zasadach:
G=Gn / Gmax x 40 gdzie: G - liczba punktów przyznanych badanej ofercie, Gn – okres 
gwarancji z badanej oferty, Gmax - najdłuższy zaoferowany okres gwarancji. Liczba punktów 
otrzymana w wyniku zastosowania powyższego wzoru zostanie zaokrąglona do dwóch miejsc 
z uwzględnieniem zasad matematycznych. Minimalny wymagany przez Zamawiającego okres 
gwarancji na przedmiot zamówienia składający się na część 6 to 24 miesiące. Okres gwarancji 
rozpoczyna swój bieg od dnia odbioru przedmiotu zamówienia bez zastrzeżeń. Maksymalny 
okres gwarancji, który Zamawiający uwzględni dla potrzeb oceny ofert w ramach ww. 
kryterium, to 60 miesięcy. Nie zmienia to jednak tego, iż – w przypadku zaoferowania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy - Wykonawca uzyska punkty jak za 
zaoferowanie 60-miesięcznego okresu gwarancji, ale będzie realizował swoje zobowiązanie 
gwarancyjne z uwzględnieniem okresu gwarancji wskazanego w ofercie. W przypadku 
zaoferowania okresu gwarancji krótszego niż minimalny okres wymagany przez 
Zamawiającego, oferta zostanie odrzucona, z zastrzeżeniem przepisu art. 223 ustawy Pzp. W 
przypadku braku wskazania przez Wykonawcę w ofercie okresu gwarancji Zamawiający 
przyjmie, iż Wykonawca zaoferował minimalny 24-miesięczny okres gwarancji. Wykonawca 
zobowiązany jest do zadeklarowania okresu gwarancji w formularzu ofertowym. Zamawiający 
wymaga podania okresu gwarancji w pełnych miesiącach. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji w innych jednostkach czasu niż miesiąc, Zamawiający przyjmie 
następujące zasady przeliczania jednostek wskazanych przez Wykonawcę: 1 miesiąc = 30 dni 
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kalendarzowych, 1 miesiąc = 4 tygodnie, 1 rok = 12 miesięcy. W przypadku podania przez 
Wykonawcę okresu gwarancji w niepełnych jednostkach czasu, np. 24,5 miesiąca, 
Zamawiający – na potrzeby kryterialnej oceny ofert – będzie dokonywał zaokrąglenia w dół.
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 40

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-
przasnyski

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Cur síos ar an ráthaíocht airgeadais: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: Część 6: 
4.000,00 zł. 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu – wymaganą kwotę należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 06 1020 1592 
0000 2702 0263 1331. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy 
zamawiającego najpóźniej przed upływem terminu składania ofert (decyduje data wpływu na 
rachunek bankowy zamawiającego); 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach należy załączyć do 
oferty w oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym przez wystawcę dokumentu. 4. W przypadku wnoszenia przez 
wykonawcę wadium w formie gwarancji/poręczenia, gwarancja/poręczenie powinny być 
sporządzone zgodnie z obowiązującym prawem i zawierać następujące elementy: 1) nazwę 
dającego zlecenie (wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), gwaranta
/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) termin ważności 
gwarancji/poręczenia, 5) zobowiązanie gwaranta, do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, w sytuacjach określonych w 
art. 98 ust. 6 ustawy Pzp. 5. W przypadku gdy wykonawca nie wniósł wadium, lub wniósł je w 
sposób nieprawidłowy, lub nie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą bądź złożył wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
ustawy Pzp, zamawiający odrzuci ofertę na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 ustawy Pzp. 6. 
Zamawiający dokona zwrotu wadium na zasadach określonych w art. 98 ust. 1–5 ustawy Pzp. 
7. Zamawiający zatrzymuje wadium wraz z odsetkami na podstawie art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 13/04/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: https://zamowienia.sidaspzp.pl/zamawiajacy/powiat-przasnyski
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Eolas breise: Wykonawca jest związany ofertą do dnia 11 lipca 2026r.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Od Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, 
wymagane będzie wniesienie, przed zawarciem umowy, zabezpieczenia należytego 
wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej (brutto) podanej w ofercie za wykonanie 
całości przedmiotu zamówienia. Zabezpieczenie służy pokryciu roszczeń z tytułu 
niewykonania lub nienależytego wykonania umowy.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, 
jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w 
wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 
1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej w formie 
pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej opatrzone podpisem 
zaufanym. 4. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej 
Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 5. Skargę wnosi się do Sądu 
Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 6. 
Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w Dziale IX „Środki 
ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Powiat Przasnyski
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Powiat Przasnyski

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Powiat Przasnyski
Uimhir chlárúcháin: NIP: 7611527332
Uimhir chlárúcháin: REGON: 550668812
Seoladh poist: ul. Świętego Stanisława Kostki 5
Baile: Przasnysz
Cód poist: 06-300
Foroinn tíre (NUTS): Ostrołęcki (PL924)
Tír: An Pholainn
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Pointe teagmhála: Starostwo Powiatowe w Przasnyszu
R-phost: starostwo@powiat-przasnysz.pl
Teil.: +4829522270
Seoladh idirlín: www.powiat-przasnysz.pl
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 010828091
Seoladh poist: ul. Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +48224587801
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: b1d44472-eae1-4ac2-8091-5b1d296664a1  -  02
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 03/03/2026 13:27:49 (UTC+01:00) Am Lár na hEorpa, Am Samhraidh 
Iarthar na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 149162-2026
Uimhir eagráin IO S: 44/2026
Dáta foilsithe: 04/03/2026
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